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Zevende zondag van Pasen 
 

 
Vader, Ik wil dat zij die Gij Mij gegeven hebt 

met Mij mogen zijn waar Ik ben  



  



♫ Kom Schepper Geest daal tot ons neer 
 (GvL 483) 

Kom Schepper Geest daal tot ons neer,  
houdt Gij bij ons uw intocht, Heer 
vervul het hart dat U verbeidt  
met hemelse barmhartigheid. 
 
Gij zijt de gave Gods, Gij zijt  
de grote Trooster in de tijd 
de bron waaruit het leven springt,  
het liefdesvuur dat ons doordringt. 
 
Gij schenkt uw gaven zevenvoud,  
o hand die God ten zegen houdt 
o taal waarin wij God verstaan,  
wij heffen onze lofzang aan. 
 
Verlicht ons duistere verstand,  
geef dat ons hart van liefde brandt 
en dat ons zwakke lichaam leeft,  
vanuit de kracht die Gij het geeft. 
 
Verlos ons als de vijand woedt,  
geef, Heer, de vrede ons voorgoed, 
leid Gij ons voort, opdat geen kwaad,  
geen ongeval ons leven schaadt. 
 
Doe ons de Vader en de Zoon  
aanschouwen in de hoge troon 
o Geest van beiden uitgegaan,  
wij bidden U gelovig aan. 

 

Kruisteken 
 

Woord van welkom 
 

Schuldbelijdenis (zeggen) 
(GvL 703) 

Ik belijd voor de almachtige God, 
en voor u allen,  



dat ik gezondigd heb 
in woord en gedachte,  
in doen en laten, 
door mijn schuld, door mijn schuld, 
door mijn grote schuld. 
Daarom smeek ik de heilige Maria, altijd maagd,  
alle engelen en heiligen, 
en u, broeders en zusters, 
voor mij te bidden tot de Heer, onze God. 
 

♫ Lied om ontferming              
 

Kyrie eleison 
Christe eleison 
Kyrie eleison 
 

Heer, ontferm u over ons 
Christus, ontferm u over ons 
Heer, ontferm u over ons 
 

♫ Lofzang         
 

Gloria in excelsis Deo 
et in terra pax hominibus bonae 
voluntatis. Laudamus te. 
Benedicimus te.  
Adoramus te. Glorificamus te. 
Gratias agimus tibi propter magnam 
gloriam tuam.  
Domine Deus, Rex caelestis, Deus 
Pater omnipotens, Domine Fili 
unigenite, Jesu Christe,  
Domine Deus, Agnus Dei, Filius 
Patris, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis; qui tollis peccata 
mundi, suscipe deprecationem 
nostram; Qui sedes ad dexteram 
Patris, miserere nobis.  
Quoniam tu solus Sanctus, tu solus 
Dominus, tu solus altissimus, Jesu 
Christe, cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. 
Amen. 

Eer aan God in de hoge en vrede op 
aarde aan de mensen die Hij 
liefheeft. Wij loven U. Wij prijzen en 
aanbidden U.  
Wij verheerlijken U en zeggen U 
dank voor uw grote heerlijkheid. 
Heer God, hemelse Koning, God, 
almachtige Vader;  Heer, 
eniggeboren Zoon, Jezus Christus; 
Heer God, Lam Gods, Zoon van de 
Vader; Gij die wegneemt de zonden 
der wereld, ontferm U over ons. Gij 
die wegneemt de zonden der 
wereld, aanvaard ons gebed. 
Gij die zit aan de rechterhand van 
de Vader, ontferm U over ons. Want 
Gij alleen zijt de Heilige, Gij alleen 
de Heer, Gij alleen de Allerhoogste, 
Jezus Christus, met de heilige Geest 
in de heerlijkheid van God de Vader. 
Amen. 

 



Gebed 
Dienst van het Woord 

 

Eerste Lezing: Uit de Handelingen der Apostelen, Handelingen 1, 12-14. 
 
Nadat Jezus ten hemel was opgenomen, keerden de apostelen naar  
Jeruzalem terug vanaf de berg, die de Olijfberg heet, en die dichtbij 
Jeruzalem ligt, op sabbatsafstand. 
Daar aangekomen gingen zij naar de bovenzaal waar ze verblijf hielden: 
Petrus en Johannes, Jakobus en Andreas, Filippus en Thomas, Bartolomeüs 
en Matteüs, Jakobus, zoon van Alfeüs, Simon de IJveraar en Judas, de zoon 
van Jakobus. 
Zij allen bleven eensgezind volharden in gebed samen met de vrouwen, 
met Maria, de moeder van Jezus, en met zijn broeders. 
Woord van de Heer 
A: Wij danken God 
 

♫ Wij treden biddend in uw licht 
(GvL 558 / melodie Psalm 134) 

Wij treden biddend in uw licht, 
op U is onze hoop gericht, 
die alles wat op aarde leeft 
te allen tijd' uw liefde geeft. 
 
God, Vader, die van eeuwigheid 
het heil der mensen hebt bereid, 
geef dat uw alverlossend woord 
in groot vertrouwen wordt aanhoord. 
 
God, Zoon, die door uw offerdood 
de deur naar 't leven weer ontsloot 
wij vragen dringend altijd weer: 
Bewaar ons in uw liefde, Heer. 
 
God, goede Geest van heiligheid, 
die ieder mens in liefde leidt, 
breng allen samen en bewerk 
de eenheid van de christenkerk. 
 



Tweede Lezing: Lezing uit de Eerste brief van de heilige  
apostel Petrus,  1 Petrus 4, 1-16. 

 
Dierbaren, 
 
Verheugt u in de mate dat gij deel hebt aan het lijden van Christus, 
opdat gij ook van vreugde zult juichen bij de openbaring van zijn heerlijkheid. 
Als gij door de naam van Christus smaad lijdt, zalig zijt gij, omdat de Geest 
der heerlijkheid — de Geest van God — op u rust. 
Laat niemand van u te lijden hebben als moordenaar of dief of boosdoener 
of bemoeial; maar wie als christen lijdt, moet zich niet schamen, maar God 
verheerlijken met die Naam. 
Woord van de Heer 
A: Wij danken God 
 

♫ U komt lof toe 
(GvL 263) 

K: Halleluja, halleluja, halleluja, halleluja 
A: Halleluja, halleluja, halleluja, halleluja 
K: U komt lof toe, U onze zang, U alle glorie Vader, 
     Zoon en Heilige Geest, in alle eeuwen der eeuwen, Amen 
A: Halleluja, halleluja, halleluja, halleluja 
 
Evangelie: Johannes 17, 1-11a. 
 

In die tijd sloeg Jezus zijn ogen ten hemel en zei: “Vader, het uur is gekomen. 
Verheerlijk uw Zoon, opdat de Zoon U verheerlijke. Gij hebt Hem immers 
macht gegeven over alle mensen, om eeuwig leven te geven aan hen die Gij 
Hem gegeven hebt. 
Dit nu is het eeuwige leven, dat zij U kennen, de enige ware God en Hem die 
Gij hebt gezonden: Jezus Christus. Ik heb U op aarde verheerlijkt door het 
werk te volbrengen dat Gij Mij gegeven hebt om te doen. En nu, Gij, Vader, 
verheerlijk Mij bij Uzelf met de heerlijkheid, die Ik bij U had, voordat de 
wereld er was. Ik heb uw Naam geopenbaard aan de mensen die Gij Mij uit 
de wereld gegeven hebt. U behoorden ze toe en Mij hebt Gij ze gegeven 
en zij hebben uw woord onderhouden. Nu weten zij dat al wat Gij Mij 
gegeven hebt, van U komt. Want de woorden die Gij Mij gegeven hebt, heb 
Ik hun gegeven, en zij hebben ze aangenomen en hebben naar waarheid 
erkend dat Ik van U ben uitgegaan, en zij hebben geloofd dat Gij Mij hebt 
gezonden. 



Ik bid voor hen, niet voor de wereld bid Ik, maar voor hen die Gij Mij gegeven 
hebt, omdat zij U toebehoren. Al het mijne is van U en het uwe van Mij, en in 
hen ben Ik verheerlijkt. Ik ben niet langer in de wereld, maar zij zijn in de 
wereld en Ik kom naar U toe.” 
Woord van de Heer, 
A: Wij danken God 

 

Preek 
 

♫ Geloofsbelijdenis 
(Credo III / GvL 812) 

Credo in unum Deum, patrem 
omnipotentem, factorum caeli et 
terrae, visibilium omnium et 
invisibilium.  
Et in unum Dominum Jesum 
Christum, Filium Dei unigenitum et 
ex Patre natum ante omnia saecula.  
Deum de Deo, lumen de lumine, 
Deum verum de Deo vero, genitum, 
non factum, consubstantialem Patri, 
per quem omnia facta sunt.  
Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem, descendit de 
caelis.  
Et incarnatus est de Spiritu Sancto 
ex Maria Virgine, et homo factus est.  
Crucifixus etiam pro nobis sub 
Pontio Pilato; passus et sepultus est. 
Et resurrexit tertia die, secundum 
Scripturas.  
Et ascendit in caelum, sedet ad 
dexteram Patris.  
Et iterum ventúrus est cum Gloria 
iudicare vivos et mortuos. Cuius 
regni non erit finis.  
Et in Spiritum Sanctum, Dominum, 
et vivifi cantem, qui ex Patre Filio 
queprocedit.  

Ik geloof in één God, de almachtige 
Vader, Schepper van hemel en 
aarde, van al wat zichtbaar en 
onzichtbaar is. En in één Heer, Jezus 
Christus, eniggeboren Zoon van 
God, vóór alle tijden geboren uit de 
Vader. God uit God, licht uit licht, 
ware God uit de ware God, geboren 
niet geschapen, één in wezen met 
de Vader, en door wie alles 
geschapen is. Hij is voor ons, 
mensen, en omwille van ons heil, uit 
de hemel neergedaald. Hij heeft het 
vlees aangenomen door de heilige 
Geest uit de maagd Maria, en is 
mens geworden. Hij werd voor ons 
gekruisigd, Hij heeft geleden onder 
Pontius Pilatus, en is begraven. Hij is 
verrezen op de derde dag, volgens 
de Schriften. Hij is opgevaren ten 
hemel, zit aan de rechterhand van 
de Vader. Hij zal wederkomen in 
heerlijkheid, om te oordelen 
levenden en doden; en aan zijn rijk 
komt geen einde. Ik geloof in de 
heilige Geest, die Heer is en het 
leven geeft; die voortkomt uit de 
Vader en de Zoon; die met de Vader 



Qui cum Patre et Filio simul 
adoratur et conglorificatur,  
qui locutus est per prophetas.  
Et unam, sanctam, catholicam et 
apostolicam Ecclesiam. Confiteor 
unum baptisma in remissionem 
peccatorum.  
Et exspecto resurrectionem 
mortuorum. Et vitam venturi saeculi. 
Amen 
 

en de Zoon tezamen wordt 
aanbeden en verheerlijkt; die  
gesproken heeft door de profeten.  
Ik geloof in de ene, heilige, 
katholieke en apostolische kerk. Ik 
belijd één doopsel tot vergeving van 
de zonden. 
Ik verwacht de opstanding van de 
doden en het leven van het komend 
rijk. Amen 
 

Voorbeden 
 
Als instemming wordt gezongen 

 

♫ Gij nabije God, verhoor ons gebed. 
 
Klaarmaken tafel 
 
Collecte  
 
U kunt ook digitaal schenken door met uw mobiel de QR-code te scannen. 
Hiervoor dient u wel Internet bankieren op uw telefoon te hebben 

 
 

♫ Lofzang van Maria - Magnificat   
(G 26) 

Magnificat anima mea Dominum, 
et exsultavit spiritus meus in Deo 
salutari meo, Quia respexit 
humilitatem ancillæ suæ. Ecce, 
enim ex hoc beatam me dicent 
omnes generations. Quia fecit mihi 
magna qui potens est, et sanctum 
nomen eius, Et misericordia eius 
a progenie in progenies 
timentibus eum. 
Fecit potentiam in brachio suo, 
dispersit superbos mente cordis 
sui; Deposuit potentes de sede et 
exaltavit humiles; 

Met heel mijn hart roem ik de Heer, 
met al mijn adem juich ik om God, 
mijn redder; want Hij heeft omgezien 
naar zijn dienares in haar geringheid. 
Voortaan prijzen alle generaties mij 
gelukkig, want grote dingen heeft de 
Machtige met mij gedaan. Heilig is zijn 
naam, barmhartig is Hij, iedere 
generatie weer, voor wie Hem 
eerbiedigen. Hij heeft de kracht van 
zijn arm getoond, wie zich verheven 
waanden, heeft Hij uiteengeslagen. 
Machthebbers heeft Hij van hun troon 
gehaald, geringen gaf Hij een hoge 



Esurientes implevit bonis 
et divites dimisit inanes. 
Suscepit Israel puerum suum, 
recordatus misericordiæ, 
Sicut locutus est ad patres nostros, 
Abraham et semini eius in sæcula. 
Gloria Patri et Filio et Spiritui 
Sancto. Sicut erat in principio et 
nunc et semper et in sæcula 
sæculorum. Amen. 

plaats. Hongerigen overlaadde Hij met 
het beste, rijken heeft Hij met lege 
handen weggestuurd. Hij heeft het 
opgenomen voor Israël, zijn knecht, 
indachtig de barmhartigheid die Hij, 
zoals aan onze vaderen toegezegd, 
bewijzen wil aan Abraham en zijn 
nageslacht, voor eeuwig. Eer aan de 
Vader en de Zoon en de Heilige Geest, 
zoals het was in het begin en nu en 
altijd, en in de eeuwen der eeuwen. 
Amen. 

 
Eucharistische liturgie 

 
P:    Bidt, broeders en zusters, dat mijn en uw offer aanvaard kan  

           worden  door God, de almachtige Vader. 
      A:   Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen, tot lof en eer 

         van zijn Naam, tot welzijn van ons en van heel zijn heilige kerk 
 

Gebed over de gaven 
 
Eucharistisch gebed  
 
P: De Heer zij met u.  
A: De Heer zal u bewaren. 
P: Verheft uw hart 
A: Wij zijn met ons hart bij de Heer 
P: Brengen wij dank aan de Heer, onze God. 
A: Hij is onze dankbaarheid waardig.  
 
Heilige Vader, machtige eeuwige God, om recht te doen aan uw heerlijkheid, 
om heil en genezing te vinden zullen wij U danken, altijd en overal. Want de 
Heer Jezus, de Koning der glorie, de overwinnaar van zonde en dood, is tot 
verwondering van de engelen (op deze dag) naar het hoogste der hemelen 
opgestegen, waar Hij zetelt als Middelaar tussen God en de mensen, als 
Rechter der wereld en Heer van alle machten. Hij is niet van onze zijde 
geweken, zwakke mensen heeft Hij hoop gegeven: Hij is ons hoofd, wij 
vormen zijn lichaam. 



Waarheen Hij ons is voorgegaan zullen wij eenmaal volgen. Vreugde om het 
paasfeest vervult ons, mensen die op aarde wonen, vreugde vervult de 
engelen in de hemel, de machten en de krachten die U loven, die U dit lied 
toejuichen zonder einde: 

 

♫ Sanctus 
 

Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus 
Deus Sabaoth. Pleni sunt caeli et 
terra Gloria tua. Hosanna in excelsis. 
Benedictus qui venit in nomine 
Domini. 
Hosanna in excelsis. 

 

Heilig, Heilig, Heilig de Heer  
de God der hemelse machten. 
Vol zijn hemel en aarde  van uw 
heerlijkheid. Hosanna in den hoge. 
Gezegend Hij die komt in de naam 
des Heren. 
Hosanna in den hoge. 

 
 (Allen staan) 
 
Ja Heer, Gij zijt werkelijk de heilige; heel uw schepping moet U wel prijzen, 
want door Jezus Christus, uw Zoon, onze Heer, maakt Gij alles levend en 
heilig, in de kracht van de heilige Geest. 
Altijd blijft Gij bezig, U een volk bijeen te brengen uit alle naties en rassen en 
talen; want van oost tot west moet door een zuivere offergave hulde worden 
gebracht aan uw Naam. Wij hebben deze gaven dan ook hier gebracht om ze 
aan U toe te wijden. In alle ootmoed vragen wij U, ze te heiligen door uw 
Geest, en ze Lichaam en Bloed te doen zijn van Jezus Christus, uw Zoon, onze 
Heer, op wiens woord wij deze geheimen vieren. 
Want in de nacht dat Hij werd overgeleverd nam Hij brood en sprak daarover 
het dankgebed om uw Naam te verheerlijken. 
Toen brak Hij het brood, gaf het aan zijn leerlingen en zei: 
NEEMT EN EET HIERVAN, GIJ ALLEN, WANT DIT IS MIJN LICHAAM, DAT VOOR 
U GEGEVEN WORDT. 
Zo nam Hij ook na de maaltijd de beker en sprak een zegenbede om uw 
Naam te verheerlijken. Hij gaf hem aan zijn leerlingen en zei: 
NEEMT DEZE BEKER EN DRINKT HIER ALLEN UIT, WANT DIT IS DE BEKER 
VAN HET NIEUWE ALTIJDDURENDE VERBOND, DIT IS MIJN BLOED 
DAT VOOR U EN ALLE MENSEN WORDT VERGOTEN TOT VERGEVING VAN DE 
ZONDEN. BLIJFT DIT DOEN OM MIJ TE GEDENKEN. 
Verkondigen wij het mysterie van het geloof. 

(GvL 306) 



♫ Heer Jezus, wij verkondigen uw dood en wij belijden tot Gij wederkeert, dat 

Gij verrezen zijt. 

 
Daarom Heer, gedenken wij het heilzaam lijden en sterven van uw Zoon, zijn 
glorievolle verrijzenis, en zijn verheffing aan uw rechterhand; zo staan wij vol 
verwachting open voor zijn wederkomst, en bieden U vol dankbaarheid dit 
offer aan, zo levend en heilig. Wij vragen U, Heer: zie welwillend neer op het 
offer van uw kerk, en wil er uw Zoon in herkennen, door wiens dood Gij ons 
met U verzoend hebt. Geef dat wij mogen worden verkwikt door het 
nuttigen van zijn Lichaam en Bloed. Vervul ons van zijn heilige Geest opdat 
men ons in Christus zal zien worden tot één lichaam en één geest. 
Moge Hij ons maken tot een blijvende offergave voor U: dan zullen wij het 
erfdeel verkrijgen dat Gij ons beloofd hebt, samen met Maria, de heilige 
Maagd en Moeder van God; met de heilige Jozef, haar bruidegom, samen 
met uw apostelen en martelaren, (met de heilige N.) en met allen die in uw 
heerlijkheid zijn en daar voor ons bidden. Mogen de vrede in de wereld 
en het heil van alle mensen toenemen door dit offer van uw Zoon, dat ons in 
handen is gegeven opdat wij met U worden verzoend. 
Maak uw volk, onderweg hier op aarde, sterk in liefde en geloof: samen met 
uw dienaar N., onze paus Leo en onze bisschop Willem, met alle 
bisschoppen, de geestelijkheid en heel het gelovige volk dat Gij U hebt 
verworven. 
Wij vragen U, welwillend te staan tegenover de wensen van deze  
gemeenschap van goederen die hier bij U is, en waarvan Gij de Vader zijt. 
Goede God, breng in uw barmhartigheid al uw kinderen van overal bijeen. 
Laat onze overleden broeders en zusters, ja, laat allen die U lief waren 
en die van hier zijn heengegaan, genadig binnen in uw rijk. Ook wijzelf hopen 
daar eens te mogen zijn, om met hen samen voor altijd te mogen genieten 
van uw heerlijkheid, door Christus onze Heer. In Hem schenkt Gij alles wat 
goed is aan deze wereld.  
Door Hem en met Hem en in Hem zal uw Naam geprezen zijn, Heer onze 
God, almachtige Vader, in de eenheid van de heilige Geest, hier en nu en tot 
in eeuwigheid. 
 
(Allen zitten) 
  

  



COMMUNIERITUS 
 

♫ Pater noster 
(GvL 820) 

Pater noster, qui es in caelis: 
Sanctificetur nomen tuum; 
Adveniat regnum tuum;  
Fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in 
terra.  
Panem nostrum quotidianum da 
nobis hodie;  Et dimitte nobis debita 
nostra, sicut et nos dimittimus 
debitoribus nostris; 
Et ne nos inducas in tentationem; 
sed libera nos a malo. 

Onze Vader, die in de hemel zijt, 
uw naam worde geheiligd, 
uw rijk kome, 
uw wil geschiede 
op aarde zoals in de hemel. 
Geef ons heden ons dagelijks brood 
en vergeef ons onze schulden 
zoals ook wij vergeven aan  
onze schuldenaren, 
en breng ons niet in beproeving 
maar verlos ons van het kwade 

 
Vredewens 
 

♫ Lam Gods 
 
Agnus Dei,  qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis (2x). 
 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, 
dona nobis pacem. 

 
Lam Gods, dat wegneemt de zonden 
der wereld, ontferm U over ons (2x)  
 
Lam Gods, dat wegneemt de zonden 
der wereld,  geef ons de vrede. 

     
Uitnodiging tot de communie 
 

P:  Zalig zij die genodigd zijn aan de maaltijd des Heren.  
Zie het Lam Gods, dat wegneemt de zonden der wereld.  

A:   Heer, ik ben niet waardig, dat Gij tot mij komt, maar spréék en  
ik zal gezond worden. 

 

  



♫ Regina Caeli 
(GvL 841) 

Regina Caeli, laetáre, allelúia,  
quia quem meru ísti potáre, allelúia, 
resurréxit, sicut dixit, allelúia:  
ora pro nobis Deum allelúia. 

Koningin des hemels, verheug u, 
alleluja! 
Want Hij die gij gedragen hebt, 
alleluja! 
Is verrezen, zoals Hij gezegd heeft, 
alleluja! 
Bid voor ons bij God, alleluja! 

 

♫ God groet u, zuiv’re bloeme 
(GvL 445) 

God groet u, zuiv’re bloeme, 
Maria maged fijn. 
Gedoog dat ik u roeme: 
lof moet u altijd zijn. 
Als gij niet waart geboren, 
o reine maged vrij, 
wij waren allen verloren, 
aan u beveel ik mij! 
 
 
 
O roze zonder doren, 
o violette zoet. 
O bloeme blauw in ’t koren, 
neem mij in uw behoed. 
Vol liefde en gestadig, 
ootmoedig zo zijt gij, 
och, wees mij toch genadig, 
aan u beveel ik mij! 
 
Met recht zijt gij verheven, 
al boven d’engelenschaar. 
Al ben ik hier gebleven, 
mijn hart is bij u daar. 
Och wil mij toch geleiden, 
staat gij mij altoos bij, 
en wil van mij niet scheiden, 
aan u beveel ik mij! 
 



Slotgebed 
 

Mededelingen 

 

♫ Zegen en wegzending 

 

 

♫  Zingt voor de Heer van liefde en trouw  
(GvL 565) 

Zingt voor de Heer van liefde en trouw, 
die onder ons verblijven wou. 
Zingt als het gras dat dankt voor dauw: 
alleluja, alleluja. 
 
Zingt voor het heilig hemels brood, 
dat ons versterkt in alle nood, 
dat ons doet leven na de dood; 
alleluja, alleluja. 
 
Zingt voor de liefde die ons bindt, 
die in ons hoofd haar woning vindt, 
die in ons hart haar rijk begint; 
alleluja, alleluja. 
 
Zingt voor het heil dat komen gaat; 
zingt voor de deur die open staat 
zingt voor de God die zingen laat; 
alleluja, alleluja. 
 
 
 



  



 

 
 

De volgende vieringen in de Barbarakerk vinden plaats op: 
 
 
 
20 mei 2026  – Woensdag na de Zevende zondag van Pasen 
Aanvang  09:30 uur, Euch., Dameskoor, J. Scholten/H. v.d. Vegt 

  Jan en Greet Verweij 60 jaar getrouwd 
 
24 mei 2026  – Pinksteren 
Aanvang  09:30 uur, WoCo, Tussenkoor, Tekstgroep 
 
25 mei 2026  – Tweede Pinksterdag 
Aanvang  09:30 uur, Euch., Herenkoor J. Scholten 
 
31 mei 2026 
Aanvang  09:30 uur, Euch., Dameskoor, P. Ambting 
Aanvang  19:00 uur, Vesperlof, Herenkoor, J. Scholten 
 
 
Deze viering is te volgen via  live stream op www.kerkdienstgemist.nl 

http://www.kerkdienstgemist.nl/

